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B é t s b p l , P é n t e k e n , M á r t z i u * ' 1 g - d i b é n 1819. 

F r a n t z'i a O r s z á g . 
Paris Mártz. A-dikén: — (a' Ba

vár ia i ú j ság leve l ek szerént)" — „ M i k é p 
pen á l lo t tak-eddig a' ké t részcrk ( tudni i l 
l ik a' M i n i s t e r i á i i s o k n a k vagy Const i tú-
tz iónál i soknak és az U l t r á k n a k vagy a' 
m i n d e n r é g i kiszorító- jusok' y i szszahö-
zásán iparkodóknak része ik) a' Pair%k' ka
m a r á j á b a n , ^ j ó l k i látszott a' B a r i h c l e m y ' 
jova l lá sá t i l l e tő vokso lá skor . A z o k , kik 
a d d i g , m í g R i c h e l i e u ' é s L e i n é M i n i s t e 
rek vo l tak , a? M i n i s t é r i ü m m a l t a r t o t t a k , 
az ők' k imaradásátó l* f o g v a m i n d az Ul
trákhoz t s a t o l t á k magokat . Az ő vezér-, 
lőj ik Fontanes és Páslbret. Az ezen 
két részek közt va ló v é l e k e d é s b e n nagy 
t s e n d e s s é g g e ! v ise l ik m a g ó k a t a' L i b e r á 
l i s o k : de i l yenek n a g y o b b a d o n tsak a' 
Követek^ k a m a r á j á b a n ta lá l ta tnak , a' hol 
majd akkor fog a''magok* k i m u t a t á s á r a 
jó m ó d j o k l e n n i , m i k o r a 1 Bar the l emy' 
j o v a l i á s á h o z n é k í e k i s v o l t a k é p p e n hozzá 
kelt s zo l lan iok . Hogy a' Pa irek ' kama
rájában ezen ü lésben e l m o n d a t o t t fon
tos okoskodásoknak l ehe tne a' M á r t z i u s ' 
2-dikán te t t -végzést t u l a j d o n í t a n i , senki 
ne g o n d o l j a : hogy ki; m i k é p p e n fog vok
s o l n i , t u d v a v o l t az m á r m é g az első 
ülés e lő t t ; 'Hanem a' közönséghez vo l t 
inkább nagy befolyása ezen fontos be
szédeknek , a' mi lyeneket tar to t tak neve
zetesen Fontanes a z - U l t r á k ' , és Lau-

'juinais a' Min i s t crrá l i sok ' r é s z é r ő l . Na
gyon m e g j e g y z é s r e ' m é l t ó k a' F o n t a n e s ' 
bcszé d j é b ő l , minthogy azt sok szavai miat t 
egészszen i d e n e m t e h e t j ü k , a ' köre iké- • 

20' k i f e j ezések: — < e " 

„ E l k e r ü l h e t e t l e n ü l m e g k í v á n t a t i k , 
h o g y a' nemzet i k é p v i s e l ő k n e k vá lasz ta 
tását' el intéző t ö r v é n y o lyan l é g y e n , h o g y 
a' Státusbé l i társasági e g y g y e s ü l e t ' m i n 
d e n n a g y ügyeinek t e r m é s z e t i o l t a l m a -
zókat 's törvényes képv i se lőket a d j o n . 
Ezen nagy ügyek közöt t l e g e l s ő az in-
gatlanífehvö) jószágos tulajdonosság, 
M i n d e n t u d j a , hogy a J h a z a ' ta lpköve a' 
szántásvetés . E z á d ' a z " e m b e r e k ' charak-
reréneb Valami o ly t s e n d e s s é g i , r e n d t a r 
tás i , 's á ihatatossági t u l a j d o n s á g o t , m e l l y 
s z ü k s é g e s k é p p e n m e g k i v á n t a t i k arra ; h o g y 
az-9 m u n k á j o k t a r t ó s l e h e s s e n . A' szán
t ó v e l ő e m b e r a' honnyi f o l d ' b a r á t j a ; ő 
m i n d e n r e v o l u t z i ó t o l i r t ó d z i k , a ' m e l l y 
ó'tet ezen fő idtől e l szakaszthatná . Enged
jétek - m e g U r a i m , h o g y beszé i lhessek 
elé égy a n e k d o t á t , « ' ' m e l l y ezen dolog
nak v i í ágos i tá sára n e m l e szen s i k e r e d e n : 
Egy E m b e r n e k d i t sősség - szomjuzáSa so
káig r e t t e g t e t é E u r ó p á t : A k á r m i n t i t é l j ü n k 
m i ezen r e n d k í v ü l v a l ó e m b e r ' t u l a j d o n s á 
g a i r ó l , azt m i n d a z o n á l t a l t s a k ú g y a u n e n i 
e r ő s s i l h e t j ü k fe lő l ié , hogy o'a' Hatal
mat n e t u d t a v o l n a m i l égyen . Ezer* 
r e n d k í v ü l való e m b e r egy b izonyos n a p ' 
a' m a g a V á l a s z t ó G y ű l é s e i n e k organizá-
lásán dolgozván," éh is je len v o l t a m . Né
h á n y b i z o t l a b b Tanátsosa i azt jegyzettek* 
m e g az ő p l á n u m á r ó l , h o g y h a ő a' v á -
íósz lás ' m u n k á j á t a* depar tamentekhen 
találtató "hat -hat száz o lyan e m b e r e k n e k 
adja á l t a l , a' kik l egnagyobb adót fizet
nek a' S t á t u s n a k , ebből a' fog követkéz, 
n i , h o g y a ? Válosztás' n a g y m u n k á j a , 
m e l l y a' Státust l eg fontosabban é r d e k l i -

)( 



f g c í i s x e n a' régi Monarkhía ' : b ara i ja i ra 
megyén á l l a l , m i n t h o g y a' fehvő jószá
gokat nagyobb rész int m é g m i n d azoknak 
t é g i tulajdonosaik' b i r j á k . M e g lehet> 

"bogy az ő T a n á t s o s a i i gaza t m o n d t a k : 
j j e ő n e m engedte m a g á t ezeknek okos* 
kodása ál ta l m e g l á n t o r i t t a t n i , így felel 
t é n nek iek: Ezen emberek tehát nagy 
fekvő jószágoknak tulajdonosaik , 
úgy-é? Ezek tehát nem akarj ák} hogy 

' a' föld. reszkessen, úgy-é? Ezt ki* 
vánnya az ö javok 's az enyim is. 
Ezen beszédet r a j t a m k ívü l mások is hal
lot ták. Un ezen szavakon egy szó vá l toz 
tatás t se tettem. M á r m o s t azt bátorko
d ó m kérden i Uraság toktó l , h o g y va lyon 
a z o k , kiket ő m e g k ü l ö m b ó z t e t v e magá
hoz h i v a t o t t , a z é r t , h o g y az ő idejebél i 
V á l a s z t ó Gyűléseket e l in t ézzék (organi-
zál ják) kevesebb b i z o d a l m a t érdemelnek-
é a' r ég i Kirá ly i Ház' ország lása a l a t t , 
m e l l y é r t javokat és v é r e k e t fe láldozták j 
m i n t ' a z övé a lat t é r d e m l e t t e k , 's a' t. 

A' M i n i s t e r i u m ' r é s z é r ő l í g y b e s z é l -
íe i f Eanjuinnais: — „A.' nagy m e s t e r 
kedők ', á ' ' 'kiszorító jusokkal. . b í r ó k , a' 
viszszaélésék' b i r tokosa i , a 3 S i n e k ú r á k , 
\s az Oligarchák a z o k , á' kik minket is
m é t mozgatnak 's akadá lyoz ta tnak , o l y 
c z é l z á s s a l , hogy Const i tútziónkat , m e l y -

-nek r é g e n alája á s l a k , végezetre egész
szen fel fordíthassák. RoSz czélzással u-
gyan senkit n e m akarok ezen k a m a r a ' 
tagjai köz t v á d o l n i , t s a k n e m b ö l l s e s s é -
get 's gyengeséget h á n y o k szemeikre azok-

, n a k , kik a ' V á l a s z t á s i t ö r v é n y ' m e g v á l 
toztatásának jova l lá sá t o l ta lmazzák. Ezek
nek legközelebbi czélzássok a' m o s t a n i 

( M i n i s t e r e k ' m e g b u k l a t t a t á s a , a' kik m a g o 
k a t pa tr io t i smussok 's egygyetértéssek ál
ta l érdemesí t ik . Ezen Minis terek ' h e l -
l y é b e a', magok m e s t e r k e d ő társaik köz
zűl akarnak b i z o n y o s fe lmagaszta l ta to t t 
e m b e r e k e t b e t é t e t n i , h o g y így a' Vá lasz 
tás i törvényt egészszen fe l fordi thassák, a' 
m e l l y törvény ké t esztendej i m u n k á b a 

k e r ü l t , és a' m e l l y a' Frantz ia nemzet' 
n a g y o b b részének b e t s e s . Ez, az első Ak
tusa leszen a' C o n s t i t ú t z i ó el len intézte-
te t t r c v o l ú l z i ó n a k . E z t n y o m b a fogja kö. 
vetn i a' P a r i a m e n i u m ' viszszatélettetése. 
H á r o m n a p o k t ó l f o g v a közkézre bolsátta-
tot t a' Párisi P a r i a m e n i u m ' 1 7 9 0 - b e l i 
protes tá lása . H o l n a p b á m u l á s u n k r a az 
1 8 1 4 - b é l i P a i r k a m a r a ' m a r a d v á n y a i pro-
tes tá lását adják k e z ü n k b e . A' Constitú-
tz iónál isok (a' M i n i s t e r c k ' barátjaH min
d e n ü t t t sendességben v a n n a k , tsak a' Con
s t i tútz ió e l l ensége i pezsegnék napnyugo-
ti v i d é k c i n k e n , a' h o l m a g o k n a k van tit
kos k o k á r d á j u k , 's t i tkos á r m á d á j o k , és 
k ü l ö n ö s gyű lé seke t t a r t a n a k ; több mint tíz 
ezer Ánglus puskájok v a n . ü k ezen vidéke
ken m o s t a n i motiojoknak té le le előtt 
is n é h á n y s z o r i g y ű l é s e k e t tartot tak; s 
k é t , n y u g o l r a f e k v ő departamentjeinkben 
éppen most f o l y t a l l a l i k a ' p e r a' tilalmas 
f e í i e g y v e r k e z é s é r t . Nyomtato t t i rá sokhor 
doz ta tnak s z é l l y c l , m e l l y c k új Ministé-
r i u m o t 's v i szszafe lé v a l ó menete l t jö
v e n d ö l n e k . L á t j u k a' közönséges válté-
l eve lek ' betsének l e s z á l l á s á t , a' kereske
d é s n e k 's s z o r g a l m a t o s k o d á s n a k megdu-
g u l á s á t , a' k ö z ö n s é g e s boszszankodást, 
's az cgymás térő k é r e l m e k e t , .mellyek 
ezen kamara' l e v e l e s házában egymásra 
h a l m a z ó d n a k . Ha a' B a r t h e l e m y ' j ó s 
lása viszsza n e m v e t t e t i k , kétségkívül a* 
1 8 1 5 - b e n megité l^etés né lkü l kiléteiéit 
Pa ireknek v i sz sza té l e t t e t é se leszen a' kö
vetkezese , 's ezek se' l e v é n elegendő'» 
m é g újabbak is f o g n a k neveztetni oly 
n a g y számmal , m e l l y m i a t t ezen kaniar« 
egészszen e l f o g j a a ' m a g a . v a l ó s á g o s cbf' 
r a k t e r j é t v e s z t e n i : a' Követek' kamaraj 
ped ig gyan i lha lóképpen el fog oszlatta' 
n i , hogy az l í j a b b v á l a s z t á s k o r a' ta^Jf1 

nak száma sokkal n a g y o b b á tétettesse • 
K ü l ö m b e n ú j T i s z t e k n e k kell öszsze"^ 
r e s t e t n í , hogy M i n i s t e r s é g r e e l s z á n n a 
magokat . A z u t á n O l i g a r c h i á i sys lemas« 
r é n t való V á l a s z t á s o k tör t énnek; oly 1 1 1 



viselő k a m a r á k a t fogunk i s m é t k a p n i , m i n t h o g y a' N e m z e t m a g a v á l o s z t k é p v i -
m i n t az 1815-dik esz tendőbé l i ek Toltak j, se lokct m a g á n a k : m i n t látszik azt á k a r -
ú j , a',.Con'stitúfzid' r é n d s z a b á s a i t f e l f ü g - j á k kérni ő F e l s é g é t ő l ; h o g y azon' egy*, 
gesztő t ö r v é n y e k fognak hozat ta tn i ; azö- gyet len egy Organicus Törvényt, m e l l y 
kat közönséges békete lenkedés 's a' nem- eddig a' m i Const i tú tz iónhnak oszlopa : ' s 
z e tnek . f e l s e r k e n é s e , v a g y t a t á m belső ta lpköve v o l t , &' m e l l y m i n k é t : á' m a g a 
vagy k ü l s ő h a d i s , 's a' szabadságot , Ol - Fe l séges Szersője e r á n t há ládatos ságga l 
t á r t , az O r s z á g l ó h á z a t , a' m o s t a n i Pai- t ö l t ö t t - e l , és a' m e l l y a' K i r á l y és Nép 
r e k e t , v a g y is m i n d e n P a i r e k e t f enyege - között fennál ló egygyes'ségnek éppen ú g y 
tő v e s z e d e l m e k k ö v e t h e t i k , 's ezekből á' tániosza m i n t m a g a a' C o n s t i t ú t z i ó , 
Despqt i smus vagy t a l á m igen drágába törő i j e - e l . Nekünk , U r a k ! n i n t s e n m o s t 
k e r ü í ő í z a b a d s á g i s következhetnek^ Ezek- i d ő n k a r r a , h o g y i n d í t ó okainknak b ő 
től fé lek é n , és ezeknek megfonto lásá t v e b b fe l számlá lására k i b o t s á t k o z z u n k , 's 
' jovalloTO."''^'' .Azón.^zaVai : ért > hogy n é - ez t a l á m szükségte len m u n k a is l e n n e , 
m e l l y n y ú g o t í departah ientekbeh titkos T s a k arra kérünk benne teke t , hogy; azon 
á r m á d á j i k ' s t i tkos k o k á r d á j i k v o l n á n a k a' V á l a s z t ó e m b e r e k n e k j u s a i k a t , kik l i t e -
nyughatat lanoknak> m e g i n t e t e t t L a n j u i n - k e t a ? magok képviselőj ikVé vá lasztot tak r 

n a i s , h o g y tar tsa a' r e n d h e z m a g á t . — oltalmazzátok. E-/,ek a' j u s o k a' ti h a t a l -
L a n j u i n n a i s u tán a'. Be l ső M i n i s t e r De- m á t o k n a k f o r r á s a i k , és*így a' ti jusa i lok 
cazes be szé l l e t t , . a r k i n e m igaznak n y i - i s . B á r sokan t a l á l t a s s a n a k is köz lünk , . 
l a tkozta t ía l e n n i azon f e l a d á s o k a t , mel* a' k ik n e m birnak V á l a s z l ó i júsokka l , m é g 
l y e k é t • ' L a n j n n n a i s ' a" 10,000 Á n g l u s is be t s e sek ezek m i n n y á j - u n k n a k ; ' in ivcl -
p u s k á k r ó l , 's t itkos a r m a d á k r ó l és ko- h o g y azokban szemlé l jünk l e n n i egyebek
k á r d á k r ó l m o n d o t t . —— Ezen M m i s t e r r í e k i s m i n d e n e k n e k j i i s a i k ' / z á l í o g á t , A-
egyéb magyarázatok á l ta l '"iparkodott gyen- V á l a s z t á s i m u n k á k eddig m i nd enüft l e g 
g í ten i a'.' B a r t h e l é m y á l ta l a' Választási; k íssébb r e n d e t l e n s é g né lkü l folytak ezen 
t ö r v é n y e l l e n f e lhozot t okokat . Példának t ö r v é n y szerént^ K ö v e t e i n k hűségesek-
okáért- a' Pátenses lakosokra n é z v e azt n e k ' lenni ' .b izonyítot ták m a g o k a t -.Szá-' 
mondot ta> h o g y 1818-ban az ú t ó h h i V á - b a d s á g , a-' M o n a r h h i e , és a' Consf i tu íz ió 
l a s z t á s i g n e m kértek négyné l t ö b b e n 3oo eránt . U r a k ! T a r t s á t o k - m e g azt a' \Li-
F r a p k o s és ézt fe lyú l h a l a d ó Pátens t . beralis azt a* jó tevő i n t é z e t e t , ' m e l l v e t 

.." * ' * . * - a ' K i r á l y joval fót t és te t t s z e n t é , a r m e l -
Egy m u s t r á j a azon k é r e l m e k n e k , mel- l y e t E u r ó p a t s u d á l , a' m e l l y m i n d ez 

l y e k r ő l azt m o n d a Lanjmnnais, hogy ideig t sendesen és jó következessé l / jya» 
a' B a r t h e l é m y j o v a l l á s a . e l l en h a l o m r a k o r o l l a t o t t , és a' m e l l y e t m e g nem lehe-
g y ü l n e k a' Követek' k a m a r á j á b a : •—" te t á m a d n i , a r n é l k ü l , hogy Frantzta* 

„ A z ö r ö k ö s Fa irekbő l ' á l l ó kamara 1 ország ismét a' Királyok és Népek 
(ez a' Pár i s iak által l e g e l ő s z ö r beadot t legrettenetesebb ostora állal, a' Re-
k é r e l e m ) java l láp i teve a' V á l a s z t á s által voiúlzió által, ne'fenyegetléssék."--
f o r m á l t a t n i ; szokott k a m a r á n a k (a' Köve- ftonenben fa kée / i l cüek két i lyen f o n -
tek' k a m a r á j á n a k ) megvá l toz ta tására néz- fos k é r e l m e t a ' B a r t h e l é m y jova l lá sa el ten 
ve . A' P a i r e k ^ k iknek a' Const i tútz i - a ' K ö v e t e k ' k a m a r á j á h o z ; Egygyik ve lősebb 

' ón fundá l ta to t t ha la lmokat u g y a n mi meg- m i n t a 5 másik . E l k é s z í t v é n l e t e t t é k a'' 
e s m é r j ü k , de a' kik tsak a' tu la jdon ma- M a g i s t r á f u s ' asz ta lára , ' 's m i n t ha ha!* 
gok' képit v i se l ik , 's azért nékiek a'Nem- to l ták v o i n a úgy fo lyt oda a' n é p , hogy 
zetétől k ü l ö m b ö z ő tekinteteik is v a n n a k , a l á í r j a . Lege lő i á l lanak a' Prefektus Bá«-
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r ó Malouei,, á' K i r á l y i í té lőszék' Elö l 
ü lő je Asselin - de - Fillaguer, 's a' Pol-
aármes,ter' neveik. 

Azt is m o n d o t t a b e s z é d é b e n L a n j ü i -
n a i s , hogy, , ha a' B a r t h e l e m y jova l lá sá t 
m e g ta lá l ja a' Pairek' k a m a r á j a erőssíte-
n i , e n n e k , az á l ta la f e l h o r d o t t sokfé le 
veszede lmek' e lhári t t&thalása v é g e t t , el
ső szükséges következése leszen az, h o g y 
n e m tsak az 1815-ben k i s z o r i t t a t o f t Pai
r e k viszsza fognak h i v a t t a t n i , h a n e m m é g 
újak is sokak fognak n e v e z t e t n i . Az ő 
M á r t z i u s ' 2 - d i k á n tet t j ö v e n d ő l é s e i n e k 
ezen része m á r betely.esedett . Mártzius* 
5-dikén i lyen Végzés jöt t -k i a' K i r á l y t ó l : 
-— „ L a j o s , .Isten' k e g y e l m é b ő l etc. etc. 
M i n d azoknak , ,kik ezen R e n d e l é s ü n k e t 
l á t n i fogják , k ö s z ö n t é s ü n k e t a j á n l j u k ! 
A' Cpnst i tútz ió 27 -d ik Czikkelyév.el m é g -
cgygyező leg r e n d e l t ü k és r e n d e l j ü k , m i n t 
k ö v e t k e z i k : — / . Czikkely. A' követ 
kező személyek a' P a i r k a m a r a ' tagjaivá^ 
nevezte t tek : A ' m i ötsénk Albuferai Her^ 
tzeg és Marscha l (Suchef), M a r q u i s Arir 
gosse^ G r ó f Argont ( S t á t u s t a n á t s o s ) , 
M a r q u i s Arragon, Marquis^ Araihon , 
B á r ó Barente (S ta tus T a n á t s o s ) , G r ó f 
Btcker (Gen. L a j t . ) , B á r ó Bastar.d-de^. 
l-Elang ( a ' L y o n i K. Í té lőszék első E l ö l 
ü l ő j e ) , Gró f Belliard. G r ó f Raymond-
de- Berengerf a' m i ötáénk M a r s c h a l 
Hertzeg Conegliano (Moncey), G r ó f 
Claparede <Gcn, L a j t . ) , G r ó f Clapial', 
M a r p u i s Catelan, a' .ni i ötsénjk Hertzeg 
Cadore íChampagny},: G r . Colchen, 
G r . Cornndet, a' m i Misénk a* Danczkai 
Hertzeg M a r s c h a l tLefebvre), Gr . Da
ru, G e n e r a l - L a j t n á n t Dubreton , Vn;e -
G r ó f D i j e o n (G. L a j t . ) , G r . Arjuzon, 
G r . Dejean, M a r q u i s Dampier, a' m i 
ölsénk Marscha l Hertzeg Eckmühl (Da-
vousl), Ü' mi ötsénk. Hertzeg Esclig-
nac, Gróf . . . . . . . . (.ezen n é v ninis kilcV 

v e ) . G r . Germain (a' S e q u a n a i és M a r 
iiéi dep . Prefektusa) , , G r . Germiny (az 

Öise dep . P r e f e k t u s a ) , G r . Grámmont-
d\-Alster (az A l s ó P y r e n e ü m i Légió' 
G b e r s t e r e ) G r . Hunnolslein Félix, Vi-
ce^Gróf Houdetot, a' m i ötsénk Marschal 
G r . Jourdan, G r . Laforest, G r . La-
cepede , G r . Latonr-Maubourg, a' mi 
W ü r t c m b e r g i K i r á l y ő Fe l ségéné l lévő 
K ö v e t ü n k Montalembert, G r . Mauricc 
Mathieu ( G e n . L a j t . ) , B á r ó Mounier 
(S tá tus tanát sos ) , G r . Mollien, Gr.Mon-
talivet, Qr.Marescot ( G e n . L a j t . ) , Gr. 
Montesquion ( ő i s e g y g y i k v o l t az i8i5-
b e n k i h a g y a t o t t P a i r e k közzú i ) , Gr . Pou-
tecoulant, a' m i ö t s é n k Piaczenczai 
Hertzeg- ( L a - B r ü n ) , M a r q u i s Pange (Ge
n e r á l i s ) , Gr. Pelét - de-la- Lozere (Stá
t u s t a n á t s ó s ) , G r . Portalis (Státustaná-: 
tsos és Köve t * % R o m a i U d v a r n á l ) Gr. 
Reille (Gen . L a j t . ) , G r . Rutty (Gen. 
L a j t ) , Gr.Rapp ( G e n . L a j t . ) , Gr.Ram-
pon , G r : Sparre ( G e n . Lajt . ) , a' mi 
ö t sénk M a r q u i s Saini-Simon (Gen.) Gr. 
Sussy, a' m i ö t sénk M a r s c h a l Hertzeg 
Treviso iMor.tier),. M a r q u i s Talhuet 
( G e n e r á l i s ) 's egy L o v a s T e s t ő r z ő Gre-
n a d i r o s I l e g e m e n t O b c r s t e r e , Trügüet 
Vice - Admirá l i s , G r . Verhnel Vice -Ad
m i r á l i s , G r . de-la-Villa-Guttier. —11' 
Czik. A' fe l jebb m e g n e v e z e t t Pairekre néz
ve m e g h a t á r o z t a t i k , h o g y az 1817-ben 
Aug.. 25-dikén k i jö t t v é g z é s őket ne illes
se, t ehá t ők a' P a i r k a m a r á b a n 

legkissebb 
i d ő h a l a d é k n é l k ü l h e l l y e t foglaljanak, ha 
m i n d j á r t még e d d i g a' Pa ir ségre megkí
v á n t a t ó M a j o r á t u s t m e g n e m fundálta 1 1 

i s . M i n e k u t á n n a i d ő v e l a' k ívántató ma
j o r á t u s o k a t m e g f u n d á l j á k , ezeknek T i t w 
l u s a i k szerént f o g l a l j a n a k h e l l y e t : ezen 
i d ő n e k e lkövetkezéséig p e d i g o ly rendé 
ü l jenek az eddig v o l t P a i r e k u t á n , W I N 

f e l j ebb egymás u t á n köve tkeznek ." 
"• . * * * 

M á r t z . 4 - d i k é n , és íary m é g e z e n u ' 
Paírcknek k inévcz te lé s sek"e lő t t , ^ , n J a S 

l épessek által is k i m u t a t t a a' Pairek ka
m a r á j a a' m o s t a n i M i n j s f c r e k k e l v a * ° 6 



lenkézését . Az a' kívánságaiezeknék, Hogy 
a' F inantz ia i esztendőnek k e z d ő d é s e a' 
m ú l t J a n u á r i u s ' i-ső n a p j á r ó l J ú l i u s ' i-ső 
napjára té te t tessék á l ta l 's h o g y cszsze-' 
rént a ' S t á t u s ' költsége cs j ö v e d e l m e még 
ezen esz tendőnek hat e lső h ó n a p j a i alatt 
is'azon a' l á b o n m a r a d j a n a k , m e l l y e n a' 
lefolyt e sz tendőben á l l o t t a k , a ' K ö v e t e k ' 
I t ama . rá jábammeghatároztatván a' Pairek' 
kamarája ' e l e j ébe hozát ta to t t v a l a , és i t t 
Mártz . 4 - d i k é n , egyenesen viszszavette-
tett. T s a k 54 Pairek fogták p á r t j á t , 94-
gyen v o k s o l t a k e l l ene . ' ; 

A ' P a i r e k ' k a m a r á j a eddig 208 tagok
ból á l l o t t ; m o s t 26S-ra szapor i t ta lo t t , és 
így m á r m o s t tízzel h a l a d j a fe lyűl a' Kö
vetek' k a m a r á j a ' tagjainak S z á m á t . 

Paris Mártz, fáikén: *— „ A ' Bar-
thelemy j o v a l l á s a , l á r m á s a b b a n , hatha
tósabban és hevesebben m e g t á m o d t a t o t t , 
hogy s e m ezen közönséges f e l i n d u l á s n a k 
va lame l ly t i tkos indító okai t n e ke l l e 
ne gyan í tan i . K i v ü l r o l lá tszó o l d a l a en
nek tseké lység . T u d j u k , h o g y az "Ultrák 
0 Ministeréfcnek utóbbi v á l t o z á s a k o r nem 
győzede lmeskedhet tek ( n e m U l t r á k men
tek-be a' M i n i s t e r i u m b a ) , m e l l y a r r a a' 
vé lekedésre adot t vala o k o t , h o g y az ő 
fablziójok n e m hata lmas . M i é r t kel le t t , 
tehát i ly n a g y o n félni a t i ó l , hogy a' 
P a i r k a m a r a m e g találja e r ő s s í t e n i a' Bar 
ihc lemy jova l lásá t?Hiszen az Országlószék 
ezért m é g n e m yala k é n t e l e n azt a' Kö
vetek' k a m a r á j a ' e le jébe v inn i ; 's még 
c * is viszsza vethet i a z t , 's e k k o r éppen 
olyan, m i n t h a egy szót se ' s zo l l o i l vo lna 
B a r t h e l e m y . M i é r t f o l y a m o d o t t maga a' 
M o n i t o r i ly tüzéskedésse l a' közönséges 
vé lekedéshez ? Annyi n y i l v á n s á g o s , hogy 
a M i n i s toriuim maga ís m é g g y ő z ő d v e van 
affe lől , h o g y e l l enkező leg do lgozn i néki 
nagyon szükséges légyen. Honnét vették 
tehát az U l t r á k ezt a' nagy e l h a t a l m a s o 
dást ily' h i r t e l e n , a ' m e l l y tsak r a m ré
gen is 'még tagadta lot t iő l lök . Kül ső 

seg í tőkre t a l á l t a k - é , vagy b e l s ő k r e ? '« 
t ö b b effélék." 

N é m e t O r s z á g . 
B a v a r i a . — F o l y t a t á s a azon Okok

n a k , mel lyeket a' Dié ta ' biztossága arv 
n a k m e g m u t a t á s á r a f e l h o z o t t , hogy n e m 
l e h e t a' K i r á l y t a r r a k é r n i , hogy a' k a 
tonaságnak m e g p a r a n l s o l j a , h o g y a' Con-
s t i tútz íóra c s k ü d j é k - m e g : 

//. 'Ok. —- M i n d e n e m b e r m i k o r 
katonává l e szsz , t iszt a k á r h ö z ; ka tana - f 

l e t enn i tartozik azt a' s z o l g á l a t i h i t e t , 
m e l y n e k s u m m á s f o g l a l a t j a | a z : Hogy a? 
Királynak hűséggel szolgál, á' hadi 
törvény czikkelyeit pontosan ielye-
si'ti, tisztjeinek engedelmeskedik, 's 
minden ezektől kiadatott parantsola* 
tokát, kiváltképpen a' szolgálatbélie
ket, betsületének és életének elvesz
tése alatt, telyesz'ti, 'szászlóját vé-" 
rének. kionlásával védelmezi. Ezen 
esküvés á l ta l tehát K i r á l y a ' h ű s é g é r e , t iszt
j e ' p a r a n l s o l a t a i n a k fe l té te l n é l k ü l v a l ó 
e n g e d e l m e s s é g r e , 's a' h a d i r e g u l á k n a k 
s z o r o s köve té sére kötelezi m a g á t a' ka
tona . Ez á l t a l l e m o n d ő m i n d azokró l ; 
a' p o l g á r i j u s o k r ó l és s z a b a d s á g o k r ó l , 
m e l l y e k azon foJ#títcl n é l k ü l v a l ó enge
d e l m e s s é g g e l m e g n e m egygyez te lhe t -
n e k , a' m e l y r e ő m e g e s k ü d t t ; az ő tör-' 
A'ényei ezen túL a' K i r á l y ' p a r a n t s o l a t a i 
és a' h a d i t ö V f é n y e k , a' mel l j 'ek e l len 
szo l lani n e m jSzabad, 's a' m e l l y e l len 
s e m m i t ö r v é n y e s "orvosság 's a' Const i tú-
tz ióhoa 's a' p o l g á r o k r a e b b ő l b á r o m l ó 
j u s o k h o z v a l ó fo lyamodásnak he l lyé n i n -

't'sen. A' h a d i t ö r v é n y e k n e k á l ta lhágása 
a' szabadságnak- , 's b i zonyos esetekben 
m é g az é letnek e lvesztésével is öszsze-
köttetve v a n , a' n é l k ü l , h o g y a' vé tkes t 
s' Const i tútz ió v é d e l m e z n é . A' katoná
nak m i n t katonának nintsen szabad aka
ratja ; m a g á t tehát s e m m i új Ígéretekre , 
el n e m k ö t e l e z h e t i , és így a' Const i tú
tzió á l l a l a' polgárok' és S t á t u s ' szolgai' 
e l e jébe szabatott h i tet is l e n e m leheti »:< 



küloniben- a n n a k aT ve szede lemnek t e n -
né-líi m a g á t , h o g y a' bét féle le te t t es
küvések közzűl egygyiket megszegni k é n 
t e l e n legyen. . G o n d o l j u n k egy o l y e se 
te t , h o g y va lamel ly katonának, ki a * S t á 
tus ' Co'nstitütziójára m e g e s k ü d ö t t , az & 
t i szt je valami o l y a n t p a r a n t s o l n a , m e l 
l y e t a r katona: a' Const i tútzió' m e g r o n t á 
sának l e n n i tartana r m i t t enne ezen e se t 
b e n ezen katona ? — Ha tisztje' p a r a n -
tso la t já l nem telyesit i katona i esküvését 
szegi - m e g , mel ly á l ta l f e l t é te l n é l k ü l 
vá jó engedelmességre a j á n l t a - e l m a g á t , 
's a' had i törvény szerent. büntettetik--
m e g ; ha; pedig annak p a r a n t s o l a t j á t t e 
l y e s i t i , így a' Cons t i tú tz ió e l len v é t , 's^ 
az e n n e k , megtar tása e r á n t l e t e t t h i t e t -
r o n t j a - meg. T e h á t ezen okra nézve 
s em k ívánhatn i a' k a t o n a s á g t ó l a' Consti
tutzióra' v a l ó m e g e s k ű v é s t . 

HL Ok. A! k a t o n a s á g n a k n a g y r é 
sze n e m ü n k é n t , h a n e m a' F c l i r á s ' tör* 
v é n y e szerént l é p e t t ka tona i á l l a p o t r a . A' 
Const i tutz ióra v a l ó m e g e s k ü v é s t ehá t az 
i l ye n katonátó l l e g s z o r o s a b b é r t é l e m sze
r é n t vé te te t t kénte l enség „•- 's az ő m e g -
esküvése- ncmköte lező l e n n e ; 's ped ig 
m i k é p p e n adhatná ez nagy t iszte letű 
k a m a r a , m i n t a ' l e l k i e s m c r e t , rs vé lehe-
désbélü szabadság h i v a t a l s z e r é n t való v é 
d e l m e z ő j e ily kénszer i t é sre az első m o z -

- d i t á s t . Nagy igasságta íanáág lenne a' k a 
t o n a s á g n a k ezen részétőP ezen; e sküvés t 
k ívánni . De t e g y ü k - f e l ; h o g y m e g e s 
h e t n e , , hogy a* két k a m a r á k ' javal lásárai 
a' K a t o n a Rendtől ezen h i t n e k lefele k í 
vántatna , 's m e g t a l á l n a t ö r t é n n i , h o g y 
azt n é m e l l y katonák v a g y R e g e m e n t e k is 
l e t enn i nem akarnák;, e r ő fogna-éezek e l 
len f o r d i t t ő d m ? és m i t s o d a erő ? E r r e 
a' k é r d é s r e n a g y o n n e h é z l e n n e a ' fe le -r 
l e t , 's ezen t i szte l t k a m a r á n a k kétse'gkt-: 
-vül nagyon m e g f o g n a a' baja g y ű l n i , 
ha ezen kérdést n é k i k e l l e n e meghatá-

l u l u s á n a k s-dik § - sában e' m o n d a t i k : J* 
Státusnak a' ma.ga oltalmára álló 
armadája van , m e l l y n e k munkássága 
a l á b b a ' 6 - d i k § - b a n így f e jez te t ik -k i : 
yiz ármáda a1 külső ellenség ellen 
dalgaz ik, az Ország' belső részein pe
dig tsak akkor, mikor az arra való 
hatalommal biró Polgári tiszti kar 
állal annak módja szerént meghívat' 
talik. Első és fő e lha tároz ta tása tehát 
a' ka t ona i R e n d n e k a z r h o g y a' thronust 
és or szágot a' k ü l s ő e l l e n s é g e k ellen ol
t a l m a z z a ; 's m i n t h o g y a' K i r á l y , mint 
a 1 S t á t u s ' f e je a' h a d h i r d e t é s 's békesség-
k ö t é s ' j u s á v a l t sak m a g a b í r , tehát tsak 
ő r e n d e l h c t i - c l , h o g y az a r m a d á t a' kül
ső e l l e n s é g e l l en m i m ó d o n kellessék 
h a s z n á l n i ; . ő a' l e g f ő b b v e z é r ; ő az ár
m á d a ' l eg főbb t ö r v é n j a d ó j a , 's a z , ezen 
e s e t b e n tsak e g é c d ú l nék i tartozik felté
t e l n é l k ü l e n g e d e l m e s k e d n i . Semmi okát 
se' g o n d o l h a t n i t e h á t a n n a k , hogy miért 
k e l l e n e az a r m a d á t , m i n t külső ellenség 
e l l e n - való", o l t a l m a t , - a' Constitutzióra 
m e g e s k e t n i , m i n e k u t á n n a a-' Királyhoz-
m i n d e n t i s z t , m i n d e n k a t o n a , mikor a 
k a t o n a R e n d b e b e l e p e t t , hűségét és en
g e d e l m e s s é g e t e shüdt t . V a n ugya" a 

Const i tútz ió s z e r é n t az á l l ó armadának 

m i n t m á r m e g j e g y e z t e t e t t m é g az a 

l o z n i . 

IV. Ok. AT Cons t i tú tz ió ' IX-dik Ti-

ha-

tároz ta tása is , h o g y az Ország' belső bá
t o r s á g á t f enntar tassa : d e ez az ő-hata-
r o z t a t á s a e g y e d ü l t sak a r r a az esetre ter-
j e d - k i , mikor az azt illető Polgár*' 
tiszti-kar által meghivattalik. N c m 

a v a t h a t j a t ehá t m a g á t az országnak 
Cons t i tú l z ió jába s e m administratz iójába? 
n e m részesü lhe t s e m a' törvényhozásba 
s e m v é g r e h a j t a t á s b a ; tsak dolgozó esz
k ö z a' v é g r e h a j t ó H a t a l o m ' k e z é b e n ; 
t sak a' P o l g á r i T i s z t i - k a r t ó l v a l ó meghj' 
v a t t a t á s néki m i n d e n m é r t é k s i n ó r j a , mei' • 
l y e t követni t ar toz ik . ,j 

V. Ok. — Ha a' k a t o n a i Rend * 
Const i tutz ióra m e g e s k ü n n e , így a ' ? " 
g á r o k n a k n e m t s a k m i n d e n : t a r t o z á s á u l 



Iianem m i n d e n jusaikba ís b e l é p n e , m e l 
lyel? ezeknek a' Coust i tútz ió á l t a l adat
tattak. E k k o r m i n d e n k a t o n á n a k m i n d e n 
Kegementnek jussa l e n n e , h o g y a' Con-
st i lützió 5 VII - dik T i t u l u s á n a k 2 l - d i k . § -
sában ki fe jezte te t t jus szerént a' Constí -
tútziónak m e g s é r l e t t e t é s é é r t panaszt te
g y e n , következésképpen a z , h o g y affé
léit t aná t skozzék , h o g y v a l y o n a' Con-
stitutzió az ó' s z e m é l y é r e vagy R e g e m e n t -
jére nézve megsér tődö í t - é i r agy n e m ? De 
ez e l lenkezik a' katona' l ege l ső köte lessé
gével, a ' f e l t é t e l né lkü l v a l ó engede lmes 
séggel. A' ka tona i R e n d soha se' for
m á l h a t tanátskozó testet . Néki a' nél
k ü l , h o g y a' S tá tusban l é r ő ha lároz ta -
tását m e g t a g a d j a , s o h a . s e ' l e h e t a' Stá
tus' a d m i n i s t r á l í a l á s a eránt" a' m a g a vé
lekedését k iny i la tkoztatn i 's cz á l t a l . m a 
gának a' közönséges g o n d o l k o z á s h o z be 
fo lyást s zerezn i i p a r k o d n i ; m i h e i y e s t a' 
katonai R e n d n e k j e z a' jus m e g a d a t t a t n a , 
könnyű l e n n e neki a' t ö r v é n y n e k betül-
tettetése h e í i y e t t t ö r v é n y t adni . M i n d a' 
régi m i n d az új tör ténetek sok fé l e pé ldá
ját m u t a t j á k , hogy m e l l y veszede lmes 
befo lyása v a n az a r m a d á k n a k az Orszá
gok' b e l s ő Const i tütz ió jához és admin i -
s t r a t z i ó j á h o z . J ó l által látták ezt az Án
glus és Frantz ia T ö r v é n y h o z ó k , azért 
ezen Országok közzűl egy ikben se' ki-
v á n n y á k , h o g y a' katona a' Consl i tútz ió-
ra m e g e s k ü d j é k . A n g l i a C o n s t i t ú t z i ó j a , 
mel ly E u r ó p á b a n a' l eg jobbnak l enn i es-
merte t ik , e' n é l k ü l is századoktó l fogva sé
r e l e m n é l k ü l fenn ál l . K i e r ő s s i t h e t n é pe
d i g , h o g y ez így v o l n a , ha Ang l iában 
a katonák is m e g e s k ü n n é n e k a' Magna 
Chartára? A ' B a v á r i a i a r m a d a ' jó indu
latját n e m l e h e t kétségbe h o z n i : de az 
armadák' g o n d o l k o d á s a is vá l toz ik , mint 
a népeké . K i t u d j a , i d ő v e l n e m okoz-
batna-é az országnak n a g y v e s z e d e l m e t , 
«z a r m a d á n a k a' Const i tútz ióra v a l ó meg-
esküvése ." * m * 

P r ú s z s z i a . — Köln v á r o s á b a n 

i ly K. Hirdetés t tettek közönségessé M á r t z . 
2 - d ikán : — " 

„Egyenesen K i r á l y Ő Fe l s égének pa -
r a n t s o l a l j á r a közönséges sé t é t e t i k , h o g y 
a' Ca lho l i cus P a p o k n a k a z a' k í v á n s á g a : 
h o g y a ' C a t h o l i c a v a l l á s ú l a k o s o k a' kik 
.Nem- Cathol ica v a l l á s ú s z e m é l l y e l akar* 
n a k öszszeházpsodni , m e g i g é r n i köte lez
t e s s e n e k , h o g y m i n d két V a l l á s ú g y e r 
m e k e i k e t a' Cathol ica V a l l á s b a n fogják 
fe lneve ln i . ; hogy e z e n í g é r e t b e a' Nem-
Galhol iea Val lású rész i s m e g e g y g y e z z é k ; 
's hogy t o v á b b á , h a ezen í g é r e t m e g 
n e m t é t e t ő d n e , a' Papok az i l y öszsze-
házos i tás t , egyház iképpen n e vigyék v é g 
h e z — az ő K. F e l s é g e ország lás i p r i n 
c í p i u m a i v a l ' egyenesen e l l enkez ik — k ö 
vetkezésképpen f u n d a m e n t u m n é l k ü l v a l ó 
's m e g i n t é s t é r d e m l ő e r ő s s í t é s , a ' m i a' 
Herrmann nevú ú j s á g l e v e l e k b e n 's ta
l á m m é g egyebekben is közönségessé té 
t e t e t t , h o g y a' f e l j ebbb l e i r t b á n á s m ó d , 
m e l l y e t a z A a c h e n i V i c a r i a t u s e lköve
t e t t a' Pruszsz ia i O r s z á g l á s ' m ó d j á v a l 
m e g e g y g y e z z é k . " 

• N a g y B r i t a n n i a . 
. A' S z . Ilona s z ige térő l DeC. 23-dikán 

i n d u l t l eve l ek szerént a' K o r m s n y o z ó Hud-
son JLoive' e n g e d e l m e n é l k ü l m á r m o s t 
s e m m i öszszejövete le n e m l e h e t senkinek 
G e n . B e r l r a n d a l 's B e r t r a n d n é v a l : B o n a 
p a r t e p e d i g a' m ú l t J ú l i u s t ó l fogva e g y 
Á n g l u s s a l se bcszé l l t . 

V e 1 e n c z c. 
- Császár és K i r á l y ő F e l s é g e az Egye 

s í te t t U d v a r i C a n c e l l a r i á n á l G r . M e l l e 
r i ó h e l l y é b e , L o m b a r d - V e l e n c z e i UdV. 
C a n c e l l a r i u s s á G r ó f G o e s z Ve l encze i 
K o r m á n y o z ó Urat> ennek h e l l y é b e V e 
lencze i K o r m á n y o z ó v á az I l l í r ia i e d d i g 
v o l t K o r m á n y o z ó t G r ó f I n z a g h y U r a t , 
ennek h e l l y é b e pedig I l l í r ia i K o r m á n y o 
z ó v á , a' Krakkóban v o l t U d v a r i Biztost 
Cs. jK. Valóságos Ti tkos T a n á t s o s t G r ó f 
S c tíwe r t s - S p o r k J ó s c f U r a t mél 
tóztatot t kegye lmesen k inevezni . 

http://soha.se'


Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

B t Sí 

^ Az ő-Cs. K i r . Fe l ségek Olaszország i 
i r t ó z á s á r ó l va ló tudós í tások, m e l l y e k Béts-
he m á r megérkeztek 's k iadattat tak, M á r -
t z i u s ' 5 -dikéig t e r j e d n e k , m e l l y napon 
« z e r e n t s é s e n megérkez tek ő Fe l ségek Bo
lognába. Rovigöban v a l ó t a r t ó z k o d á s -
sok ő Felségeknek egy n a p p a l m e g n y u j -
t á t o t t Császár és K i r á l y ő f e l s é g é n e k va
l a m e l l y gyenge vá l tozása m i a t t , m e l y 
hezképpest onnét v a l ó e l indu lás sok tsak 

. 4 - d i k h e n reggel e s h e t e t t - m e g , a' m e l l y 
n a p o n d é l r e V e c h i o b e l l o j i g , a ' L o m b a r d -
•Velenczei K i r á l y s á g ' s zé l ső helységéig
érkeztek , a' ho l : f ényes innepi t isztelettel; 
f o g a d t a t t a k , ' s i t t a ' L o m b a r d - V e l e n c z e i 
V i c é - K i r á l y ő F ő H e r t z e g s é g é t ő l , ki ő 
Fe l s égeke t ide e lk í sér te h ú t s u t vévén-, 
•Pápa ő Szentségének egy drága készüle-
•lü tsajkájával- a! P o v izén által eveztek-, 
's azon éjjel F c x r á r á b a n . há l tak . M á r t z . 
6 - d i k á t Bo lognában szándékozták, e l tö l 
t en i . 

A' G y ő r i P ü s p ö k ' Schwarixenber-g-
Erneslus ő -Hertzegsége fclszehte.ltetc.se 
« ' h ó n a p ' Í 4 - d í k é n m é l t ó s á g o s és é p ü l e 
tes egyházi pompáva l m e n t véghez B é l s -
b e n a' Szent István nagy t e m p l o m á b a n . 
Á'szente lés i munkát G r . Hoh e n w a r t h 
.ő -Fejede lmi -Érseksége vitte--véghez, Ti -
i u l a r i s ; Püspök F..T. Sleindl 's T á b o r i 
P ü s p ö k F. T . Pauer U r a k assistentziá-
p k k a l , két Győri K a n o n o k - U r a k n a k m i n t 
K ö v e t e k n e k , a' Püspök -Ur n a g y mél tósá
g ú rokonainak:, nagy. s z á m ú . T i s z t v i s e 
l ő k n e k ,és fő nemességnek j e l e n l é t e k b e n . . 
Nagyon mél tóságossá te t ték ezen fő Egy--
házi s zent ájtatosságot t ö b b tekintetek' 
m á r . t s a k a' maga. k i l e n t z v e n c d i k észten-

S z á v forint húszas pénzért a 
Már/z,. 16 - dikán 2 481. - , . 7 . dikén 

d é j é n e k k ü s z ö b e e l ő t t á l l ő , Szentelő lelki 
F ő P á s z t o r n a k , . a z u t á n ennek â  nagy 
r a n g ú f a m í l i á b ó l s z á r m o z o t t , 's-a' fel-
szente l te tésre c l é á l l o t t Püspöknek szem-
l é l é s e , e l r a g a d ó t i s z t e l e t r e indított minden 
j e l e n l é v ő k e t , k i abból" a' fényes famíliából 
szármozott . , - m e l y n e k c z i m e r é b e n , hogy 
m o s t e g y é b ö s i nagy te t te i t elhalgassulí,an-
n a k e m l é k e z e t é r e f o g l a l t a k he l lye t a'Holló 
és a' T ö r ö k - f ő , h o g y száz' esztendőknek 
e l ő t t e ezen f a m í l i á n a k egygy ik tagja volt 
a z , a ' k i G y ő r t CRaabot, Holló városai) 
a* S tá tusnak n a g y o n t e r h e s környűlállá 
sai közöt t az e l l e n s é g ' kezéből kiragadt -

, L e g ú j a b b M a g y a r K ö n y v e k. 

„ M a g y a r . O r s z á g n a k , és a' Határőr
ző Katonaság ' v i d é k i n e k leg újabb Sta-
t i s t ikai és G e o r g r a p h i a i Le írása . Irta 
M a g d a P á l , a' S o p r o n y i Evang . Fő Os
k o l á b a n P h i l o s o p h i á t , S ia t i s t ikát , és His
tór iákat T a n í t ó . P e s t e n T r a t t n e r .János 
T a m á s b e t ű i v e l , 's kö l t s égéve l . 1819-'"" 
A z ára 4, f o n . 

T u d o m á n y o s G y ű j t e m é n y . 1819. Ih 
K ö t e t . . P e s t e n T r a t t n e r J á nos Tamás be
t ű i v e l 's k ö l t s é g é v e l . " 

A' fö ldnek m i n d a' két fél golyó
b i s a a' leg ú j a b b t a l á l m á n y o k szerént. 
1 8 1 9 . , A' Nemzeti M a g y a r Álláshoz tar
t o z a n d ó A l a p p á . ' / 

„A', va lóságos v i l á g b a n sok tsudár 
l a t o s tör téneteken k e r e s z t ü l ment y i -
t o s , . vagy ' F e j é r m á j ú e m b e r e k n e k G ő > e ' 
r iá jok . Irta R i t tgrá f f , f o r d í t o t t C í ö v c k 

Is tván Losoncz i Professor. . . . Pesten TralJ" 
n e r J á n o s T a m á s b e t ű i v e l 's költségei-, 
v e i . i 8 x 8 . í ' — K é t d a r a b 2 for . 

{A többi következik):-

dl ah Váltó czédnlábant— 
249J- — ifcdikán a49 — f o r i n t o t . 
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